
Suppen / Vorspeisen 

Soups / starters        Soupes / entrées 

             

 

Pfifferlingschaumsüppchen        7 

Chanterelle Cream Soup          

Velouté de girolles 

 

Cremige Burrata mit marinierten Tomaten, Rucolapesto,                  

Pinienkerne und gereiftem Balsamico       10 

Creamy burrata cheese with marinated tomatoes, arugula pesto, pine nuts                                                  

and aceto balsamico 

Burrata crémeuse avec des tomates marinées, pesto de roquette, pignon de pins                                                                    

et vinaigre balsamique affiné 

  

Hausgebeiztes Lachstatar mit lauwarmen Pfifferlingen                                     

und Pflücksalat          13 

Pickled salmon tatare with warm chanterelles and wild herbal salad      

Tartare de saumon maison avec tièdes girolles et salade sauvage 

 

Carpaccio vom Rinderfilet mit Kapernäpfel und Parmesan   14 

Raw beef filet, thinly sliced, with caper apples and fresh sliced parmesan cheese   

Carpaccio de filet de bœuf aux câpres et parmesan  

 

Gratinierte Weinbergschnecken nach Art des Hauses        

mit frischem Weißbrot       ½ Dutzend   8

          1 Dutzend 14 

Gratinated escargots homemade style with baguette   

Escargot gratinés maitre d’hotel avec baguette  

 

 

 

 

 



Salate 

Salads / Salades  

             

Kleiner gemischter Salat        5 

Small mixed salad 

Petite salade mixte 

 

Großer gemischter Salat        9 

Big mixed salad 

Grande salade mixte 

 

Badischer Wurstsalat mit Baguette       9 

Regional bologna salad with French bread  

Salade de saucisses de Bade avec baguette 

 

Straßburger Wurstsalat mit Käse und Baguette    10 

Strassburger bologna salad (with stripes of cheese) and French bread  

Salade de saucisses de Strasbourg au fromage et baguette 

 

Großer gemischter Salat wahlweise mit: 

Big mixed salad available with 

Grande salade composée avec en accompagnement possible : 

 

- gebratener Putenbrust                                                                                15              
grilled turkey breast / poitrine de dinde                                                             

- frischen Pfifferlingen                                                                                15              
chanterelles / chanterelles                                                             

- 40° Flamm Lachs                                                                                18              
40° flamed salmon / 40° saumon flambé 

- Riesengarnelen                                                                                 19               
king prawns / gambas   

- Rumpsteak                                                                                  21               
rumpsteak / steak de bœuf                                                                                                                   

 

 

 



Kindermenü 

Kids Menue / Menu enfant 

             

Spätzle mit Rahmsauce         5  

Spätzle with cream sauce  

Spaetzle avec sauce à la crème 

 

Portion Pommes          4 

French fries 

Portion de frites 

 

Paniertes Schweineschnitzel mit Pommes     9 

Breaded pork schnitzel “Vienne kind” with French fries  

Escalope de porc panée avec frites 

 

Putensteak mit Champignons und Spätzle     10 

Turkey steak with mushrooms, cream sauce and spätzle  

Steak de dinde aux champignons et spaetzle 

 

Chicken Nuggets mit Pommes frites      7 

Chicken nuggets with French fries  

Chicken Nuggets avec frites 

 

Kindersalat           3 

Kids salad  

Salade enfant 

    

 

 

 

 

 

 

 



Hauptgerichte 

Main Dishes / Plats principaux 

            

Hausgemachte Hechtklößchen an Rieslingsauce mit Nudeln                            

und kleinem Blattsalat         17 

Pike dumplings with Riesling sauce, noodles and a small green salad       

Boulettes de brochet avec sauce Riesling, nouilles et petite salade verte                                      

 

Schweinemedaillons mit gebratenen Champignons, Rahmsauce, 

hausgemachten Spätzle und Marktgemüse     17 

Pork fillet medallions with fried mushrooms, cream sauce, homemade spätzle                                           

and seasonal vegetables 

Médaillons de porc aux champignons, sauce à la crème, spaetzle maison et légumes du marché 

 

Paniertes Schweineschnitzel „Wiener Art“ mit Pommes frites  13 

Breaded Pork Schnitzel “Vienna Kind” with French fries 

Escalope de porc panée "à la viennoise" avec frites 

 

Rumpsteak 250 gr. mit hausgemachter Kräuterbutter                                        

und Pommes frites          23 

Grilled rumpsteak (250 g) with homemade herbal butter, French fries                                                                

Steak de bœuf 250 gr. avec beurre aux herbes maison et frites  

 

Rumpsteak Streifen in Pfeffersauce mit Kroketten und Marktgemüse 21 

Sliced beef in pepper cream sauce, potato croquettes and seasonal vegetables 

Steak de bœuf tranché avec sauce au poivre, Croquettes et légumes du marché 

 

Kalbsrückensteak mit frischen Pfifferlingen                                                               

und hausgemachten Spätzle        26 

Veal saddle steak with fresh chanterelle and homemade spaetzle  

Steak de veau aux girolles fraîches et spaetzle maison  

 

 

 

 



 

„Boeuf Bourguignon“                                                                                                                

Zart geschmorte Rinderschulter mit Nudeln und Marktgemüse  20 

Beef stew braised in red wine with noodles and seasonal vegetables  

Tendre épaule de bœuf braisée aux nouilles et légumes du marché 

 

„Löwen-Burger“                                                                                                                        

Rosa gebratenes Rinderpatty mit Avocado, Ingwermayo,                               

Pesto und Pommes frites         15 

Medium roasted beef patty with avocado, ginger mayo, pesto and French fries 

Galette de bœuf frit rosé à l'avocat, mayonnaise au gingembre, Pesto et frites 

 

„Beyond-Burger“                                                                                                                      

Patty aus Erbsenprotein mit Avocado, Ingwermayo,                                          

Pesto und Pommes frites         13 

Pea Protein Patty with avocado, ginger mayo, pesto and French fries  

Galette de protéines de pois à l'avocat, mayonnaise au gingembre, Pesto et frites 

 

Fettuccine mit frischen Rahm-Pfifferlingen und kleinem Blattsalat 16 

Fettuccine with chanterelle a la crème and a small green salad  

Fettuccine avec chanterelle à la crème et petit salade verte 

 

Rotes Thai-Curry an Basmatireis wahlweise mit 

Curry rouge thaï de riz basmati avec en accompagnement possible  

Red Thai-Curry with basmati rice optionally with 

     

- Putenbrust                                                                                  15               
turkey breast / poitrine de dinde        

- Riesengarnelen          19 

gambas/ gambas 

- Tofu           13 

tofu / tofu 

 

 

 

 



Dessert 

Creme Brûlée          6 

Creme Brûlée  /  Creme Brûlée   

 

Zitronen Sorbet mit Wodka        6 

Lemon sorbet with vodka  /  Sorbet citron avec vodka 

 

„Sorbetteller“ Dreierlei hausgemachte Sorbets an frischen Früchten 7 

Three kinds of homemade sorbet with fruits  /  trois sortes de sorbets maison et fruit frais 

 

Lauwarmes Schokotörtchen mit marinierten Erdbeeren                                     

und hausgemachten Vanilleeis        8 

Warm chocolate tart with marinated strawberries and homemade vanilla ice cream 

Tarte tiède au chocolat avec des fraises marinées et glace à la vanille maison 

 

Zweierlei Mousse au Chocolat an frischem Beeren                                                  

und hausgemachtem Erdbeersorbet      8 

Two kind of mousse au chocolate with fresh berries and homemade Strawberry Sorbet 

Deux sortes mousse au chocolat avec baies fraiches et sorbet fraise 

 

„Männersache“                                                                                                                  

Espresso mit Ruster Schnäpsle dazu ein hausgemachtes Sorbet  8 

Espresso with a “Ruster schnapps” and a homemade sorbet 

Expresso et schnaps de Rust, servi avec un sorbet maison 

 

„Mädelsgedeck“                   

Espresso mit Mozartlikör dazu eine kleine Creme Brûlée   8 

Espresso with Mozart liqueur and a small crème brûlée 

Expresso et liqueur de Mozart, servi avec une petite Crème Brûlée 

 

„Kinderdessert“                                                                                                          

Hausgemachtes Vanilleeis mit Smarties      4 

Homemade vanilla ice cream with smarties /  Crème glacée au vanille maison avec Smarties 

 

Hausgemachtes Sorbet/Eis je Kugel       3 

1 ball of homemade sorbet/ice cream  /  1 boule de sorbet ou glace maison 

 

Preise in EUR. Inklusive Steuern und Service. 


